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A  v id é k i sajtó .
A vidéki sajtó ma már számottevő ténye­

zőként szerepel nemcsak politikai, hanem főleg 
társadalmi életünkben, s döntő befolyást érvé­
nyesít összes kulturtörekvéseinkre.

A vidéki hírlapirodalom az utolsó két 
évtized alatt oly óriási lendületet nyert, hogy 
a hatvanas évek közepén ilyenre még csak 
távolról sem gondolhattunk, s még a legvér- 
mesebbek sem táplálták magukban azon re­
ményt, hogy a század utolsó tizedében oly 
kiterjedt vidéki hírlapirodalom keletkezzék, a 
minő a mai.

Körülbelül negyedfélszáz vidéki lap és fo­
lyóirat áll a magyar állameszme szolgálatában, 
édes anyanyelvűnkön terjesztve a közműve­
lődést még a legelrejtettebb, a legfélreesőbb 
vidékek zugaiban is.

És ez minden esetre arra mulat, hogy a 
magyar nyelv s a magyar állameszme hódít 
s tért foglal mindenfelé, minden irányban.

A vidéki magyar hírlapirodalomnak nern 
csekély része van abban, hogy az utolsó nép- 
számlálás eredménye nyolc millió magyart 
mutathat  fel.

Amerikában tudvalevőleg nemcsak minden 
város, de minden népesebb gyarmat és telep 
bir saját közlönynyel. De míg olt a vidéki 
hírlapirodalom jogosultságát tisztán csak köz­
gazdászán eredmények igazolják, addig a mi 
vidéki hírlapirodalmunk létjogosultságát maga­
sabb indokokból származtathatjuk, abból tud­
niillik, hogy nálunk, még a legtősgyökeresebb 
magyal* vidéken, a magyarság közepette meg­
jelenő lap is ■első sorban nemzeti kulturmisz- 
sziót teljesít.

És ha ez így van, mennyivel inkább mond­
ható ez a nemzetiségek lakta vidékeken meg­
jelenő hírlapokról?! A ki érdeklődik a magyar 
nemzeti eszme terjesztése, és megerősítése 
iránt, az mindig készséggel ismeri el a vidéki 
sajtónak szükséges voltát.

A vidéki sajtó szükséges voltát a fővárosi 
sajtó is készséggel ismeri el, a minek mind­
inkább több és több bizonyítékát észlelik a 
vidéki lapszerkesztők. Eredményeiben azt ta­

pasztaljuk, hogy a vidéki hírlapirodalom tekin­
télyes részéi képezi ama nagy hatalmasságnak, 
a mely epithetonnal minden művelt államban 
megtisztelik a sajtót.

Zsurnalisztikával foglalkozó országos kép­
viselőink előszeretettel keresik fel a vidéki 
sajtó hasábjait, tudva azt. hogy eszméik gya­
korlati eredményt csak akkor mutathatnak fel, 
ha azok a szélrózsa minden irányában eivet- 
tetnek. Országos érdekű, s a társadalom rege­
nerálására célzó terveik csak úgy válhatnak 
általánosan ismertekké, ha azokat az ország 
közlakosságának minden rétegével közük. S 
erre legjobb, leghivalottabb és leghálásabb ta­
laj: a vidéki sajtó.

Midőn a vidéki sajtónak ezen magasabb 
társadalmi rétegekből kiinduló szükségességét 
és elismerését röviden felemlítettük, az volt 
szándékunk, hogy a vidéki intelligenciának 
nagyobb mérvű támogatására való jogosultsá­
gunkat kimutassuk.

Az igaz, hogy vannak vidékek, a hol az 
intelligencia a helyi sajtót teljes szellemi ere­
jével támogatja, s nem merülhet fel oly köz-, 
vagy társadalmi ügy, melynél ne hallatná 
nyomatékos szavát; de ismét vannak vidékek, 
hol csak úgy néha-néha veszi fel a tollat az 
intelligencia egyik-másik tagja, ezt is talán 
csak oly alkalmakkor, amidőn nagyon közelről 
van érdekelve; és végül vannak vidékek, — s 
ez a legszomorúbb állapot —, a hol az intel­
ligencia egész közönyös szemlélője azon nemes 
irányú törekvéseknek, a miket az illető vidéki 
lap programmjában kijelölt, s a miket meg­
valósítani iparkodik.

Általában véve azt tapasztaljuk a Felvi­
déken, hogy az intelligencia sokat vár a vidéki 
sajtótól, de nem támogatja, legalább is nem 
oly mértékben, a melyben szellemi tehetségei­
től várnunk lehetne.

Pedig lehetne! De sőt nemcsak lehetne, 
hanem kötelessége is volna sorompó elé állani 
mindannyiszor, valahányszor egy-egy megol­
dandó társadalmi kérdés felmerül, vagy vala­
mely, a közügyre kihaló tény megvalósításával 
foglalkozunk.

Mert lény. hogy az intelligenciának köz­

reműködése az illető vidék műveltségére mint­
egy ráüti bélyegéi, s következtetést vonhatni 
egyebekre is. A művelt intelligenciának közre­
működése, első életfeltétele a vidéki lapnak.

Minden vidéknek megvan a maga speci­
ális érdeke. így a Felvidéknek érdeke: a haza­
fias eszme terjesztése, a mi hogy minél széle- 
lesebb körben gyökerezzék meg, ez ismét é t-  
deke a felvidéki magyar intelligenciának is. 
Ezen érdek küzdőtere pedig tagad ha latl^.ni^l 
a felvidéki sajtó. Ezen küzdtér porondján 
jelenjék meg tehát minden toliforgaló magyar 
ember, hogy minél számosabban harcolhas­
sunk szeretett hazánk boldogsága érdekében.

Ne idegenítsék el az intelligenciát a saj­
tótól és viszont — kicsinyes és sokszor félre- 
magyarázoll kérdések.

Ne tekintsük elsőnek a személyes hiúság 
megsértését, hanem az általános eszmének 
hódoljunk, melynek szolgálatában az a szerény 
vidéki hírlap áll. Mert, higyjék el, könnyebb 
megaprehendálni, mint a félreértést jóvá tenni.

E gy  n y ílt levél.
A gürgényi ev. ref. egyházm egye az e rd é ly i ev . 

ref. eg y h ázk e rü le t összes lelkészeihez az a láb b i n y ílt 
levelet in téz te , a m elyet közérdekű  v o ltán á l fogva mi 
is cé lsze rű n ek  vé lünk  o lvasó inkkal m eg ism ertetn i. 
Ó hajtjuk , hogy az abban k ife jte tt e lvek  a la p já n  felv i­
déki népünk  is  a tak a rék o sság  ösv én y ére  tere ite ssé k , 
hogy h a to sa it  ne p á lin k á ra  fecsérelje , hanem  h e te n k in t 
rak ja  le a h ite lszö v e tk eze tek b e , m elyeknek  a la k ítá s a  
jo b b ja in k  h azafias fe lad a ta . A levél kü lönben  így szól : 

T isz te le le s  lelkész ú r !
S/.ól e ny ílt levelünk, m indazon lelkész, gondnok 

és ta n ító  a ty án k fia in ak , kik a n em zetiségek  békés 
együ tté lésé t és  b a rá tság o s  é rin tk ezésü k e t szivükön 
h o rd já k  és azoknak , kik a hívek kö zg .zd aság i e lő ­
m en e te lé t e lő m o zd ítan i szokták .

A gürgényi ev. re f  egyházm egye 1890 ó ta  fo g ­
lalkozik  a községi h ite lszö v e tk eze tek  a la p ítá sá v a l,  
m egö.-m ertelésével és azok terjesz tésév e l.

M egbízásunk fo ly tán  dr. Gidőfaloy István, kir. 
közjegyző, közzéte tte  volt egy p á r évvel ezelő tt azon 
irán y e lv ek e t, m elyek figyelem be v é telével a  s z ö v e tk e ­
zetek lé te s íté sé t, fen n á llá sá t b iz to s ítv a  lá ttu k .

E gyházm egyénk k ísé rle te t te tt ilyen szövetkezetek  
a la p ítá sá v a l M o ro sto rd am eg y éb en : G ernyeszegen, S á r ­
p a tak o n , P óka K eresztú ron . P ó k án , M agyar P é te rlak á n , 

j F e lfa lun  és V ajd aszen tiv án v o n  a p e s l-p ilis -so lu k isk ú n -  
I m egyei közpon ti h ite lszöve tkeze t tám o g a tásáv a l.

TÁRCA.
Meg nem  volt késő.

— Sccna. —
A >Felvidéki Híradó* szám ára irta : B a rto s  G yula.

M t  r  m é  I y  o k  i
Prix A licc; gazdag, fiatal özvegy. — Sergais Gaslon ; marquis. 

- -  Jeá n ; szolga Prixnél.
Színhely : Prix lakása. — Idő : jelenkor.

(Fényesen  berendezett sálon. Alice hintaszékében hátradőlve, 
olvas. Majd izgatottan felugrik s a könyvet a földhöz csapja.)

Alice : (N yugtalansággal.) Ez m ár m égis csak bo- 
szántó! Sem m iben sem  találok szórakozást. (Haraggal.) 
Nincs olvasm ány, m ely leköthetné f ig y e lm e m et,...  nincs!

Jean: (Belep és tálcán névjegyet nyújt at ú rnő­
jének.)

A licc : (Hosszasan fo rga tja  a névjegyet kezében ; 
kis szunct után.) A  m arquis úrnak  o tth o n  vagyok ! 

Jetin: P a ran csá ra!  (El.)
A lice : (Izgato ttsággal.) T eh á t a m arquis íg ére té ­

hez képest eljött. Oh, m ost m ár nem  fogok unatkozni.
Gaslon'. (B elép; zavartan.) B ocsánat asszonyom ! 

T alán  h áborga tom  jelen-létem mel ?! O h akkor . . .
Alicc : (KözdcszóI.) D ehogy . . . korántsem  h ábor­

g a t, ső t örülök, hogy eljött, úgyis unatkoztam .
Gaslon: (Aliceval szem ben helyet foglal.) U n at­

k o zo tt ? ?
A lice : Ne vegye kedves m arquis úr szó szerint a 

m it m ondottam . (Fölveszi az im ént félre d o b o tt köny­
vet.) Lássa ez u n ta to t t!  Képzelje minő pechetn v a n :

nem tudok kedélyvilágonutak központo t ta lá ln i; semmi 
sincs mi szó rakoz ta tna , mi leköthetné figyelm em et, é r ­
deklődésem et. — Váljon nem lehetne e betegségből 
kigyógyulnom  ?

Gaslon : (Félénken.) H a tanácsom  elfogadja, úgy 
dobja  teljesen félre a rom antikát, mely nem K egyednek 
való s keressen m ás téren szórakozást . . . (KImerengve, 
öntudatlanul.) A term észet bűbájos szépsége, a vadvi­
rágos ré t szelíd költészete, a lom bos fák illatos, hűs 
á rnya  . . . (Feleszmélve.) V agy  mit is beszélek . . . igen 
. . . igen, tegyen asszonyom  hosszú setakat, kirándu 
lásokat ; ne zárkózzék el a világtól ; keresse föl a tar 
sas köröket, keveredjék az é let z a já b a . . .  Lássa, m e r t . .  .

A'ice: (K özbeszólva) E lég , m arqu ii úr! N e m sze ­
retem  a frázisokat; hagyjuk  ezt a them at!

Gaslon: (S e rte tt önérzettel.) Nem hiú fecsegés a 
mit m ondtam , való, igazság . . . . ! (Lyrai hangulatta l.) 
K ar a virágnak elhervadni anélkül, hogy illa tá t ne érez­
tük volna. Kegyed, asszonyom , egy viruló, üde rózsa 
. . .  a legszebb, m elyet valaha lá ttam ; szellem essége a 
bűbajos illat, mely m int a tavasz  varázsával szívet-lolket 
betű it . . .

A lic c : (Pajzán nevetéssel.) H ahaha  ! Ú gy iátom , 
— m arquis úr — nem felejtette, hogy az előbb u n a t­
koztam  s bolió m egjegyzéseivel, (sarcasm ussal) p a rd o n ! 
bókjaival a  lomha felhőket igyekezik szétgergetn i, m e ­
lyek oly nyom asztó lag  lep ték  cl lelkem ct . . . (Újra 
nevet.)

Gátion : (Fajó, sé rte tt hangon.) K ikacag, kigúnyol 
. . . pedig ha tudná . . .

A lice : (K ic ig v a  közbeszól.) M arquis úr, m a szer­
fölött sentim entalis. Használja föl kérem  e h an g u la ta i s 
hiszem, múzsája nem lesz haiadatlan. H ahaha !

Gaslon: (Felre.) Rossz óraban  jö ttem  ! (Hangosan.) 
Ne gúnyoljon . . .  ne k a c ag jo n ; szánjon m eg, ha egy 
kis részvét van irántam  szívében; szánjon m eg, mint 
olyant, kinek a  sors virágok he ly e tt tüskéket nevelt 
szívében, mely távol ta rtja  a hozza közeledni akarókat. 
(Fájdalm asan.) Szegény jó  édes anyam  a boldogság  ve- 
röfényével b izta to tt, m ely glóriája, lesz életem nek . . . ;  
(felsóhajtva) hiú abranddal b izta to tt : nem ieszek én 
boldog tálán soha ! (Kis szünet ucán.) De m égis felra- 
gyogna az én boldogságom  rózsás hajnala is, ha akadna 
egy résztvevő kebel, ki m egértené szívein titkos d o b ­
banását, (lopva Prixre nézi ki m egosztana szíve bol­
d o g ság át szívem fajdalm ával, (gyöngéden) ki harm atos 
ró /sap iro s  ajkaival, lágy, szívhezszóló, gyöngéd érzel­
meivel m ennyországgá varázsolná szenvedéseim  poklát, 
(hévvel) oh akkor elfelejteném, hogy k ikacagott, elfe­
lejteném, hogy egykor nagyon . . .  de nagyon fájt az 
élet . . .

Alice: (M osolyogva.) M arquis ú r !  hisz ez v a ló sá­
gos szerelmi vallom ás !

Gaslon: (Lázas öröm m el.) O h tehát m egérte tte  
asszonyom  ? Igen . . . szeretem  ! Szeretem  forrón, iga­
zan ! E ddig azért nem nyilatkoztam , m ert a fajdalom, 
mely m egboldogult férje, egyetlen bará tom , halálával 
érte, kím életre in te tt. (V ig asz ta ló ig .)  A seb mely úgy 
vérzett, m ár begyógyult. F ajdalom m al szerettem  eddig, 
az k isérte gyászos utain, m int e lh ag y ato tt v án d o rt a 
néma égi fény . . .

A vulkán, m ety lelkem  forró érzelm eit tak a r ta  ; . . 
k itört . . . ! (T é rd re  hull.) Az égre kérem  hallgassa  m eg 
lazas szívem vallom ását, legyen fajdalmaim szabadító ja l 
. . . (Kis szünet után. K önyörögve.) O h! m ondja ki a 
boldogító  i g e n t . . . ? !  (Hosszú szünet u án, folytatva.)



E m lékeznek m ég a rra , hogy p á r  év e lő t t  a fő v á ­
ro si h írlap o k  tö rv én y szék i ro v a ta i m ajdnem  m inden  
n ap  szö v e tk eze ti ügyekkel v o ltak  tele. A kkor ta n u l­
m ányoztuk  a k é rd ést és lá ttu k , hogy a szö v e tk eze ti 
tö rv é n y t nem  a z ért hoz ták , hogy o ly an  szé lh ám o s  
cé lo k a t szo lgá ljon . L á ttu k , hogy M arosto rda inegyében  
e tö rv é n y n y e l nem  foglalkozik s e n k i : fo g la lkoztunk  
mi a k k o r, m ik o r a szövetkezeti eszm e a  tö rv én y  téves 
fe lfo g ásáv a l d isc re d itá lv a  volt.

Az ország  tö b b  v idékén h a so n ló a n  ak ad lak , kik 
ré sz in t m ég m á r  e lő ttü n k  a  községi h ite lszö v e tk eze tek  
eszm éjét tan u lm án y o z tá k , m eg ö sm erte tték , fejlesz te tték  
és  v ezették .

V ezér v o lt a  szö v e tk e z e te k  a la p ítá sá b a n  Pest- 
P ilis -S o lt-K is-K ú n -m eg y e , m ely egy m egyei közpon to t 
lé te s íte tt  nagy á ld o z a tta l,  m elyet a  vidék k é résé re  
k ib ő v íte tt  úgy, hogy az o rszág  b árm ely  részén  k e le t­
kező községi h ite lszö v e tk eze tek  tám o g a tá sá t eszk ö ­
zö lh e tte .

Mi is v éd szá rn y a i a lá  von u ltu n k  : és fe n n á llá ­
su n k a t és  g y a ra p o d á su n k a t neki köszönjük .

A n n y ira  k ite rje d t e h álózat, hogy az idén  m ár  
a  hazai szö v etk ezetek  központi h ite lin téz e té t, m int 
szö v etk ezeté t m eg k e lle tt a lap ítan i, m ely szövetkezeti 
h á ló za tb a  m a m ár több  m int 200 községi h ite lsz ö v e t­
kezet lép e tt és  több  m in t 30,000 tag  a lk o tjí  a szö ­
v e tk eze ti é rd ek -h á ló za to t.

Ezen szö v etk ezetek  1893 évig jegyez  ek több 
m in t55,000ü z le tré sz t, több m int 1,500,000 írt  c rték b en , 
és  eddig e rre  heti h a to so s  befizetésekkel több  m int 
800,000 fo rin t tökét gyű jtö ttek , együ tt m ajdnem  l.árom  
m illió  fo rin t h ite lt  é lv ez tek  és több  m in t 700,000 frt 
tak a ré k  be té te t gyüm ölcsöz le ttek .

A nép m u n k án  s z e rz e tt  filléreibő l rak ta  össze 
az  ö s s z e g e t: h e te n k in t 550,000 k r t  vagyis egym illió  
százeze r fillért.

Ez a  fillérek nagy h a ta lm a. Ó riási szám ok, l á t ­
szólag  ó riás i eredm ény , de tényleg  m égsem  az.

K evesen vagyunk még. Azt a k a rju k , hogy m inden 
község  lé te s ítsen  községi h ite lszö v e tk eze tet.

A szám o k k al tö b b e t nem  foglalkozunk.
A községi h ite lszö v e tk eze tek n ek  célja  : tag ja in ak  

e rk ö lc s i és anyagi jó lé té t, a  tak a rék o sság i hajlam  
em elése, h ite lü k  szervezése, a tak a rék o sk o d ás , ren d - és 
m u n k asz e re te t á lta lá n o s í tá s a  és h ite ligények k ielég ítése  
ú tján  fejleszten i.

K özségenként k ü lö n -k ü lö n  a la p ítju k  a községi 
h ite lk ö v e tk e z e te k e t, m elyek azo n b an  e gym ássa l szerv es  
összefüggésben á llan ak . S zövetkeze ti tag  l e h e t : m inden 
a szövetkezet te rü le té n  lakó  egyén. V allás  és n em ze­
tiségi k ü lönbség  n é lkü l m inden becsületes em b er. A 
ki u z so rá sk o d á s t fo ly ta t, vagy a  felekeze lek  és  n em ze­
tiségek  k ö zö tt a békés eg y e té rté s t fe lb o n tan i tö rek sz ik , 
az t be sem  veszik, h a  m ar  bev e tték , k izá rja k .

M inden szövetkezet ü g y e it függetlenül, ö n á lló lag  
in téz i. A sz e rv e s  összefüggés csak  an n y i, hogy a  fe l­
üg y e le te t g y a k o ro lja  a k özpon t és u g y an csak  a központ 
szerzi m eg a h ite ligények  k ie lég íté sére  a fed eze te t. 
Az egész szövetkezeti ü z le tv eze tést, kö n y v v ite lt, p én z tá r- 
k ezelé s t eg y ö n te tü leg  eszközük . Ez m ár  an n y ira  egy­
szerű sítv e  van, hogy leg több sz ö v e tk eze tü n k b en  az 
á lta lu n k  n y ú jto tt  ú tm u ta tá s  s z e r in t egyszerű  fö ldm űves 
em b erek  is a zo n n al p o n to san  tu d ják  vezetn i.

E ltek in tv e  a vagyoni e lő n y tő l, a községi h ite lszö ­
v e tkezetek  a sz ab a d sá g , tes tv ériség , és  egyen lőség  
eszm é jé t is szo lg á ljak , m ert a községi h ite lsz ö v e tk e ­
zetek  a tagok k ö zö lt a  szab ad ság  é rz e té t  e rő s ítik , 
ug y an is  a falu, m in t ilyen  sz ab ad d á  lesz  és  s a já t  
közgazdasag i és h ite l ügyeit o tth o n  v a s á rn a p o n k in l 
a  v ecse rn y e  u tán  m aga igaz ítja  el szab ad o n .

T e s tv é riv é  válik  a falú  népe, m ert érz i, hogy 
eg y ü tt e g y m ásra  tám aszk o d v a , m aga képes m in t jó  
te s tv é r  közös v agyon t közös jó ra  h aszn o san  kezelni.

Egyenlővé is v á lik  a  falu  népe, m ert h a  h e ten k in t 
egyszer — az ü z le trészek  befizetése  n a p já n  — ügyeit 
együtt intézi, úgy egym ástó l — m indig az  é rte lm e ­
seb b ek tő l — tan u l és ön m ű v elő d és  í r j á n  egyen lőbbé

2 Turóc-Szent-Márton,

H a nem szeretne, ha szíve ellentm ondana forró szerel­
m em nek, ha sohasem  tudna  szeretni, (fajdalommal, 
kétségbeesve) oh a k k o r porba sú jto tta  rem ényeim  fa­
kadó  virágait, k io lto tta  az utolsó fénysugarat szom orú 
életem nek, m ely m ég a boldogsággal bizta to tt . . .  h a ­
muvá ég e tte  szerelm em , hűségem  . .

Alice : (S érte tt büszkeséggel kél föl a pam lagról, 
végig  néz a m arquis nevetséges possejan s fo jto tt han 
gon szói.) Keljen föl m arquis ú r!  H irtelen , v iharként 
foltam adt érzelmei annyira  m egleptek, hogy torkom on 
a k a d t a szó. Nem szak íto ttam  félbe lazas vallom ásai, 
pedig  ezt kellett volna tennem , m ert . . . (erő lte te tt só 
h a jja l; kis szünet után) . . . m ert:  nem szeretem . — 
N agyon csalódik, ha azt gondolja, (resignatióval) hogy 
az a mely seb, m ely m egboldogult d raga  férjem hala- 
laval lelkemcn tá to n g , m elynek borongó  fajdalm a bo- 
russsa, e lzarkozo ttá  te tte  életem , m ar beheggedt. A ki 
tisz ta  érzelm ekkel szeret, annak nehéz feledni ; elfeledni 
épenséggel nem  lehet azt, a ki gyöngédségével, o d aad ó  
szeretetévcl, szíve u to lsó  dobbanásáig  igazolta mérlcl- 
hetetlen  hűségét. (H irtelen haraggal.) V akm erősége, 
m elyre jo g o t e lb izakodo ttságábó l m eríte tt, felkorbá­
csolja vérem . M arquis úr ! ön m egfeledkezett m agáról 
s arró l a  tiszteletrő l, m elylycl szem élyem  és e ház iránt 
—  tekintve a m últakat — viseltetnie k e lle tt volna. 
(Fokozódo tt haraggal.) Ön visszaélt b a ra ti érzelm eim ­
m el, m clylyel. m int m egboldogult jó  férjem b a rá tjá t il­
lettem . (Szem rchanyólag.) A helyett, hogy a  p ó to lh a ­
ta tlan  vesztesség  fajdalm át enyhíteni tö rek ed e tt volna, 
sértő  fellépésével, hiú könnyelm űségével sö té t éjszakát 
varázsolt m ár-m ár deren g ő  hajnalom  fölé. H a a szere 
tetnek  némi kis pa ran y a  élt is ön iránt szívemben, e

válik  ; úgy, hogy községi h ite lszö v e tk eze tein k  ú t já n  
h isszük  és rem ély ü k  : meg fog szűnn i a  fa lukbó l a 
a v á rosokba  vonuló, s so c iá lis  és a n a rc h ik u s  tev lan o k  
b efo g ad ásá ra  a lk a lm a s  anyag term elése.

Egyik c é lja  az  is községi h ite lszö v e tk eze te in k n ek , 
hogv a tá rsa d a lo m  külöm böző o sz tá ly a it  egym áshoz 
közelebb hozza, a b a rá tság o s  é rin tk e z é s t  leh e tő v é

Községi h ite lszö v e tk eze tein k n é l a  n y e részk ed és  
vagy u z so rá sk o d á s  te ljesen  ki van  zá rv a , m ert többet 
m int -°/o-ot a lap szab á ly a in k  sz erin t n y e reség ü l nem  
vehet és az o sz ta lék  m axim um a m eg van  á lla p ítv a  ; 
a ta r ta lé k  töke  pedig, m int közös k özgazdaság i c é lra  
szolgáló  vagyon felo sz lás  e setéb en  sem  o sz th a tó  a 
tagok között fel. Az ren d sz e r in t a  falu  kö zö s c é l já ra :  
iskola, k isd ed o v o d a  stb . fo rd ítandó .

Községi h ite lszö v e tk eze te in k  h ite le  a  h azai szö ­
vetkeze tek  közpon ti h ite lin téze te , m in t szöv etk ezet 
k ö zve títéséve l m a 5 és Vs#/o és a  h ite l m érve  a 
szö v etk ezeti tagok  á lta l  a lá i r t  m inden  25 frtos, ü z le t­
rész  u tán , m ely ö t év a la tt  h a to so n k é n t h e te n k in t lesz 
tö rlesz tv e , á tla g  m integy  75 frt. úgy hogy ha p é ldáu l 
100 ü z le trész  lesz  jegyezve és h e te n k in t 100 h a to s  
befizetésére  tö rté n ik  Ígéret, úgy a szö v e tk eze tek n ek  
m ár az e lső  ü zleti n ap  7500 frt h ite le  lehet.

Ezen összeg  ren d sz e r in t elég a r r a ,  hogy egy kis 
község a te rh e s  adósságok  a ló l te lje se n  felszab ad u ljo n .

Községi h ite lszö v e tk eze te in k , vagy k o r lá tla n  fe le ­
lőséggel a lak u ln ak , vagy pedig —  és ez  g y ak o rib b  — 
a jeg y ze tt ü z le tré sz  u tán  m ég a n n a k  ké lsze ressé ig  
v á lla ln ak  fele lőssége t.

A kkor fognak e szövetkezetek  ig azán  á ld á so sá n  
m űködni, ha  m á r  a falu  nép é t a n y o m asz tó  ad ó sság o k  
aló l fe lm en te tték  ; ezt pedig e lé rik  ö l év a la t t ,  m ert 
fél év en k in t m indenk i ta r to z ik  10%  o t a d ó ssá g a  töké 
jéb ő l is tö rle sz te n i. A kkor fog b e á lla n i az eg y ü tte s  
v á s á r lá s  és e la d á s  n y ú jto tta  e lő n y ö k  é lv eze te  és ak k o r 
fogják m ajd a szö v etk ezeti ü z le tré sz e k  h aszn a i a 
k ö z te rh ek  egy részé i az  egyes p o lg áro k  h e ly e tt  viseln i.

T e h á t rö v id en  összefo g la lv a  az  e lm o n d o tta k a t,  
m iért is a la p ítu n k  községi h i te lsz ö v e tk e z e te k e t: azért, 
hogy a ki velünk  szövetkez ik , az  é rezze , hogy M agyar- 
o rszágon  legyen v a lak i szász, ro m án , zsidó , m agyar 
vagy tó t  és im ád ja  az  I s te n t b á rm e ly  tem p lo m b an , 
b á rm ily  nyelven , a z :  h a  b e c sü le te s  —  h a  fa lu ja  népe 
ilyennek  ítéli —  k ö zö ttü n k  vagyon ilag  is  s a já t  e re jén  
bo ldogul.

Hogy é rezze  a  ki közzénk b e lép , hogy ö egy 
tá rsad a lm i tén y ező , a  ki a heti h a to so s  b efizetésekkel 
egy ö n á lló  p é n z in téze te i képes fe n n ta rta n i.

Hogy érezze  é s  é lvezze a  fü g g e tlen ség e t és a 
szab ad m o zg ás ö rö m eit a legkevésbé k épzett p o lg ár­
tá r s u n k  is, hogy tu d ja  hogy a k ö lc sö n v e tt összeggel 
m agának , ille tv e  tá r s a in a k  ta r to z ik  és ne k e lljen  
m in d en  e sedékesség i n ap o n  vag y o n a  e lk o b zásá tó l 
ta r ta n ia .

Hogy é rezze  és  é lvezze a  m ű v elő d és  g y ö n y ö re it 
az is, a ki h é tk ö zn ap o n  e rő s  n ap szám  m u n k áv a l keresi 
k en y e ré t.

Hogy é rezze  a z t  is, hogy a  b e c sü le t egy v agyon , 
m elyre  a községi h ite lszö v e tk eze t m ég a k k o r  is, ha 
m ás vagyona  n in cs , h ite lezn i fog. Hogy lássa , hogy 
az e le se tt  b e c sü le te s  em b erek  ú jból ta lp ra  á llan ak .

Hogy é rezze  végre  azt, hogy h a z án k b a n  nem  a 
fe lekezeti és  nem zetiségi izo lá ltsá g  azon ú t m elyen  
h a lad n i kell. hanem  a z : h a  m inden  n em ze tiség  eg y e t­
é rté sse l, a közös jó llé t  fo k o zásáv a l a  h a z á n a k , eg y h á ­
zán ak  és n em zetiség én ek  d e ré k  p o lg áro k a t n eve l, kik 
v á llv e tv e  m ű k ö d jen ek  eg y m ás ja v á ra ,  b o ld o g u lá sá ra  
és hogy a k ö zö ttü n k  ró sz  in d u la tta l tá m a sz to t t  fé lre ­
é rté sek b ő l e re d t  e llen ség esk ed ésn ek  c s ir á já t  is k io lt­
hassuk .

E zek e t v á rju k  mi a községi h ite lsz ö v e tk ez e tek tő l, 
az ért a k a rju k  ezek e t m indenk ivel m eg k ed v elte im .

Nem sz ép ítü n k  o képen sem m it, az a te ljes  v a ló ­
ságnak felel meg.

A zért m u ta tju k  m eg e kép e t m in d azo k n ak , kikel

M í l . T I W K K  I  H l  K A I *  Ö 1894. julius 8. ____27. szám.
ille t, hogy a z t  m egsz ív le lve  a községi h ite lsz ö v e tk e ­
zeti eszm e zá sz la ja  a lá  m inél s z ám o sa b b an  c s a t la ­
kozzanak.

A görgény i ev. ref. egyházm egye  1891 ju o iu s  
hó 13-án S zász-R ég en b en  ta r to t t  kö zg y ű lésén  n y e rt 
m egbízás fo ly tán .
Tavaszy József, ?. k. Lénárt József, s. k

jegyzü. esperes.
Csekme Ferenc, s. k.

aljegyző.
Dr. Gidófalvy István s. k.

gondnok.

H Í R E I N K .
— József főherceg Liptoban. József fő h erceg  — 

mint levelezőnk írja — július i én ka to n a i szeiu leú tjaban  
R ózsahegyre é rkezett. A vasútnál a m egye színe-java 
várta  a m egérkező  népszerű főherceget. K ülönösen 
Liptó-Szt.-M iklósról és vidékérő l é rkeztek  szám osán a 
fogad tatásra. O tt  lá ttuk  K ürihy  Lajos főispánt, A ndahazy 
Géza alispánt, K iszely Á tp á d  tanfelügyelő t, Haitik Frigye* 
püspököt, V itális P é ter m egyei főügyészt, sa t. sa t. A 
főherceget, ki Je len tsik  V ince a ltáb o rn ag y , R in g er t á ­
bornok, V écsey  báró  u dvarm este r k ísé re tében  é rk eze tt 
m eg, a vasúti állom áson a m egye nevében K ü rth y  Lajos 
főispán üdvözölte. A  szépen feldíszített vashídon a varos 
u ev é ten  L av o tta  in tézett beszédet a főherceghez, ki 
m ind a k é t szónoknak szép szav ak b an  köszön te  meg 
a fényes fogad ta tást. R ózsahegy  szépen fel v o lt lo b o ­
gózva és m inden előkészülete t m eg te ttek , h ogy  este a 
varost kivilágítsák és a m agas vendég tisz te le te re  fák­
lyás m enetet rendezzenek. D e a főherceg  k iv án a tá ra  
úgy a kivilágítás, m int a fák lyásm enet e lm a ra d t; ső t a 
készenlétben álló kü ld ö ttség ek e t sem  fogadta . Kzen kül­
d ö ttségek  közt volt egy  cigány k ü ld ö ttség  is Reibula 
Emil vezetése a la t t,  ki a főhercegtő l m ar pénzt és 
cigány  nyelv tant is kap o tt. Jú liu ; 2 an regge l a főherceg  
a gy ak o rló  téren  a honvédség  fö lö tt szem lét ta r to tt .  
A honvéd lak tanya m indegyik szobájá t b eh a tó an  szem ­
lélte és io  ó rak o r d. e. K o ritn icára  h a jta to tt. E  szép 
fekvésű fürdőt a főherceg  kedvteléssel szem lélte  meg, 
kit dr. O rtnay  fürdőorvos kalauzolt. Innen a  főherceg  
egy reá  varakozó  négyes fogaton  B esztercebányára  
utazott.

— Kinevezés. A ru tlk a i m áv. állom ás főnökévé a 
K őbányára  á th e ly eze tt T hom a József helyébe O isavszky 
Gyu>a, tiszaluci á llom ás-főnök nev ezte te tt ki. A z új főnök 
m ar elfoglalta á llását s c n ap okban  é rk eze tt m eg m ar 
a csalad ja  is. Ü dvözöljük körünkben !

—  Évzáró vizsgálat. A szu clán y i róm . k a th . n é p ­
iskolával k a p cso la to s  párhuzam os iskola —  m int leve­
lezőnk Írja — a m últ hó 29-én ta r to tta  m eg  évzáró 
vizsgáját Paulovics József c. k an onok-p lébános e lnök le te  
a la tt, a szülök s tö b b  tan ü g y b a rá t je len létében . A  je len ­
voltak  nagy  élvezette l h a llg a tták  a gy erm ek ek  sz a b a ­
tos feleleteit. F o g a lm a t szereztek  m aguknak  arró l, m it 
teh e t rövid tíz havi időközben egy  oly tan e rő , m int a 
milyen P letrich Jan o sn é ; a szülők pedig, ha edd ig  soha, 
de m ost b e lá th a ttak , hogy ha gyerm ekeik  e lő b b  az e l­
várt e red m én y t nem tu d tak  felm utatni, an n ak  nein a 
tan ító , hanem  ók m aguk az okozói, m ert rendetlenü l 
küldték ő k e t az iskolába ; novem berben Í ra tták  be s 
tavaszszaí, m ihelyt a szántás vetés a kezd eté t v e tte : 
kivették az iskolából. B e lá tha tták , m iszerint a  rendes 
isk o la lá to g a tás  — mi a párhuzam os iskolába \a ló  fel­
tételnél k ik ö tte te tt  — alapfelté te le  a tan ításn ak  s leg­
jo b b  biztosítéka az á tlagos sikernek. C sodákkal h a tá ro s , 
milyen szépen Írtak, olvastak  s beszéltek  m ar az e lső  
osztálytól kezdve a gyerm ekek m agyarul s ném etül. 
K im ondhatatlan bo ldogság  s m egelégedés su g á rzo tt ki 
az egyszerű paraszt-gazdak a rcábó l, m időn gyerm ekeike t 
m agyar s ném et nyelven h allo ttak  felelni. S m ily nagy  
volt m egelégede ttségük , m időn a gyerm ekek  az elnöklő  
kanonok k ívánságára m indent a m it m ag y aru l, vagy  
németül m ondtak  : elm ondtak  tó tu l is. Kivaló ü g yességre  
te ttek  szert a gyerm ekek  a rajzolásban is, s csinos 
rajzaik nagy  tetszésben  részesültek. Paulovics József c. 
kanonok m aga is m eglepetve a nem  v a rt eredm ény

tettével elham vaszto tta  azt. Nem szere ttem  . . . .  de a 
tö rtén tek  u tán  gyüiólom  !

Gaston : (H angja a m eglepetéstő l rem eg.) Utolsó 
szava ez asszonyom  ? ?

Alice : (H atározo ttságga l.) A  leguto lsó  !
Gaston : (Távozásra készen ; fo jto tt hangon.) Bo­

csássa m eg asszonyom  vakm erőségem et ! A laz, mely 
e lfogott, elhom ályosíto tta agyam . F élre  beszéltem , mint 
a hagym azos b e teg  ; nem tudtam  mit cselekszem  ! Be­
látom  égő fajdalom m al, hogy roszul cselekedtem , de 
szívem szavat elném ítani, jo g án ak  ellentalini : gyönge 
voltam . A bo ldogság  Üdére fénye m agával rag a d o tt ; a 
boldogságot kerestem , (szom orúan) m ajd feltalálom a 
sír éjszakajaban. (M egbanólag.) Feledje asszonyom  a 
tö rtén teke t . . .  én háborgatn i nem fogom többé . . . 
(Kis szünet után.) Soha ! (Kérőlcg.) H a  egykor az é le t­
ben nagyon, de nagyon b o ldog  lesz, úgy szenteljen egy 
néhány p e rce t em lékem nek ; gondoljon rcám  c boldog 
napokban, m elynek derűje be fogja tö lten i lelkét, g o n ­
doljon ream . ki valahol m essze-m essze jeltelen, kónyc- 
zetlen sír a la tt porladozom . — IC fu tólagos em lékezete 
legm éltóbb koszorúja  lesz e lh ag y a to tt fejfámnak. Isten 
vele! (Távozás közben.) Isten  vele! Ö rö k re !!  (El.)

Alice : (Egyedül A tö rtén tek  fölött mely g o n d o ­
la to k b a  merülve. Hosszú szünet után.) Ki hitte volna, 
hogy ez az em ber, kinek kom oly megjelenése, h ig g ad t­
ságra , belső közöm bösségre en g ed ett következtetni, 
szerelmi vallom ásra képes. (Szánakozva.) Szegény G as­
ton ! m ennyire szerethet. (Kis szünet után.) Ha vissza 
gondolok, midón szerelmi vallom ása e lhangzott s tek in ­
tetünk ta lá lk o z o tt: minő különös, szokatlan  fény csil-

I lo g o tt szem eiben, minő m ohó vágygyal varta  feleletem- 
(Szomorúan. Kis szünet után.) A felelet lesú jto tta  ! F c - 
hérebb lett a fainai. A jka i szederjessek le ttek , szem eire 
szom orúság b orú it s m eg tö rtén  ké tségbeesve állott 
előttem , mmt olya \  kire a  halalos-itélet a tk a  neh ezü lt. 
. . .  Szegény M arquis! (K önyeket törö l ki szem eiből. 
Ö n érze tte l)  H azudtam , hogy nem szeretem  ; titk o n  mar 
rég  im ádtam  kom oly, férfias jeliem ét, ö n ze tlen ség é t s 
érzem, hogy vallom ása u tán , m clylyel napnál fényeseb­
ben igazolta szerelm ét, m ég jobban, őszin tébben szere­
tem . De hát m iért bántam  akkor így  vele ? (F elkacag .) 
Szerelmi, csintalan játék  volt az egész. —  U gy-e jo 
színésznő vált volna belőlem  ? (Újra fö lkacag , m ajd  h ir ­
telen elkom orul. Kis szünet után.) Istenem ! m inő nyug­
talanság  rak o tt egyszerre  fészket szívem be ! — Úgy 
érzem , m intha nagy bűn nehezült volna lelkiisrneretem re.
1 Hosszú szünet után. M cgdöobenésscl.) E gek  h a ta lm as 
Ura ! Mit tettem  . . . m it , . . te ttem . (A ggódva .) Gaston 
az őrülésig szeret, hatha ezek u tán  c sa ló d ása  érze te ­
ben, kétségbeejtő  helyzetében eldob ja  az é le te t m ag a­
tói ? V akm erőnek neveztem , sé rtő  könnyelm űséggel v á­
doltam , én vádoltam , ki alig vártám  vallom ását, (foko­
zódott m egbánással) én m ondtam , hogy gyűlö löm , én, 
ki életem nél jo b b an  szeretem  ! (Kis szünet u tán.) Boho. 
m eggondolatlan  tettem m el két é le te t te ttem  kockára  ; 
(K étségbeesve.) H atha  m ar is m inden k é s ő ! ! !  (E rő tle ­
nül hanyatlik  le egy székre és fu ldokolva zo k o g  ; majd 
egy hirtelen tam ad t g o n d o la tta l az  író asz ta lh o z  ül s 
hangosan , önm agának  d iktálva, a k ő v e tk ező k e t írja :

>Kedves G a s to n !  M eggondolatlan , könnyelm ű j á ­
ték o t űztem  ké t szerető  szívvel. Im ádom  . . .  ön . . • te  
nélküled nem  élhetek. -— H a m ég nem  lenne késő , jöjj
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á lta l, ö röm ót s m egelégedéséi fejezte ki a h a llo ttak  s 
lá to ttak  fölött s köszönetét m ondo tt P ielrich Janosnénak 
a párhuzam os iskola buzgó vezetéséért. — Az iskolának 
a lefolyt tanévben  csak  26 növendéke volt, de rem élhető, 
miszerint jövőre ezen iskola, a sikerteljes p róba  év 
n y ú jto tta  észleletek révén — nagyobb  lato g a to ttsag n ak  
fog majd örvendeni.

- -"V iz sg a  és nyári mulatság. Kohn Jak ab  stub- 
nyafürdői tan ító  iskolájában vizsga volt július hó l én. 
A  tanulók  csak  m agyar nyelven feleltek a hozzájuk in­
téz e tt  kérdésekre. A  vizsga után Jelinek községi elö l­
járó  szép beszédet in téze tt a tan ító  és tanulókhoz né­
m et nyelven, O szvald Béla pedig m ag y ar nyelven. — 
D élután m ulatság  volt a >Bora< nevű ligetben.

—  Elfogultság. A helybeli tó t nyom dának egyik 
szedője, f. hó 5-én estefelé, W aldm ann nevű korcsm a- 
ro sh o z  sö ré rt kü ldötte  cselédleányát. A leány azonban 
soká ig  váratván  m agára, a gazda felingerülten rohant 
a ko rcsm ába, s miután a korcsm áros nem tu d o tt beszá­
molni a leánynyal, e lfogultságának ezen szavakkal adott 
k ife jezést: »m egöited a lányom at!*  Néhány szó vál­
tása  u tán  aztán h aza té rt, de nem sokára  ism ét m eg­
jelen t W aldm annál kérvén tőle b ocsána to t, és előadván, 
hog y  a leány össze tö rte  a sö röspohara t s azért nem 
m ert idejében hazam enni. Az egészben az a  különös, 
hogy m ég intelligensebb körökben is tartja  m agát a 
rituális leánygyilkolás theoriája.

— Hontmegye főispánjául, a m egyében Leatydnazky 
S ándor alispán kir. tan ácso st em legetik, mi ha sikerülni 
fog, az igazi érdem ek m éltó d iadalát látják m egvalósulni.

—  Juh-himlö hurco lta to tt be Losoncról a s/ucsányi 
és turáni gazdak nyájaiba, s azokban h atalm asan  ter 
jed t. A  m egyei á llatorvos a két község  összes juh-á lo- 
m ányat m ar nagyrészt beolto tta .

— Nagy tűz volt Ruttkán e hó  2. és 3. közötti 
éjjelen. Ú gy éjfél tájban  a m ozdonyok vészfüttyei, a 
vasúti gyár és a gőzfürész rém es üvöltése riasz to tta  fel 
á lm ából a ru ttk a iak a t. Első p illanatban úgy látszott, 
m intha a vasúti te lepeket b o ríto tta  volna el a lángten­
ger, oly annyira volt m egvilágítva az egész környék. 
É< valóban icndkívüli körülm ény okozta em e csaló d ást: 
a h a t  ház, m ely a tűz m artalékává lett, m intha e g y ­
szerre  gyűlt volna ki. A tűz nem ha rap ó d zo tt el a  nép 
szem eláttára  egy ik  fedélről a m ásikra, hanem  mire a 
távolabb lakók  észrevették , már is mind a hat ház, 
összes m elléképületeivel lángokban állt. Ez okozta , 
hogy dacára  a teljes szélcsendnek, a m entés csaknem  
lehetetlenné vált. A  lakóházakból m ég csak kivihettek 
egyet-inást az u tcára , de az udvarokban lévő m ellék­
épületekből vajm i keveset. Egyik gazdának benn égett 
három  lova. A  k anca csikójavai benn az. istállóban 
szénné égett, a ló pedig kínjában széjjel tép te  a láncot 
s égve szabadu lt ki, de mire k iért a friss levegőre, 
egynéhányszor m egfordult, aztán hatsó  laba ira  ág a s­
kodva — lerogyo tt. E g y  másik gazda is csak  bérese 
hűségének s b á to rságának  köszönheti, h ogy  összes 
m arhája  el nem égett. A szegény em ber, úgy a mint fel­
verték  az ágyból, alsó ruhában, mezítláb bero h an t a 
m ár égő istállóba, és sa já t élete veszélyeztetésével ki­
vezette  az összes m arhát. Mire az. utolsó darabba l ki­
ért, le keilett önteni, m ert m ár ruhája lángot fogott. O 
neki pedig nem csak hogy m ajd m indene bennégett, de 
súlyos égési sebeke t szenvedett lábain. Sok takarm ány , 
bú to r, gazdasági felszerelés, s tö b b  gép é g e tt  el. A 
sú jto tt  gazdák közül á llító lag  csak  három  volt biz.to 
sítva. A  tűz az egyik csűrben tám ad t e d d :g fel nem 
d e ríte tt okból. Többen gyanúban ta rtják  az egyik gazda 
ro k o n át, ki vele állító lag  ellenséges lábon állt.

—  Értesítő. A zsolnai királyi katholikus gymna- 
sium 1893— 94. évi É rtesítő jé t te tte  közzé Csdka Károly 
igazgató . Az intézetben a párhuzam os első osztály be 
szü n te tte te tt mivel a múlt évben csak  42 tanuló iratko  
zott be az első osztályba. A  tanuiók  szam a 175 volt, 
m ely szám  az 1891/92. évihez képest 32 ap ad ást m utat, 
ellenben az utolsó 15 évi átlaghoz képest m ég mindig 
5 a növekedés. Az intézetben hazafias szellemű iskolai 
ünnepélyek is ta r ta ttak , és p e d ig : januar 6-an Jókai

27. szám. Turóc-Szenl-Márton,

s bocsáss m eg forrón szerető  A licednek.* A levelet iz­
g a to tt  kedélylyel borítékba teszi s csönget.)

Jedn : (H iggadtsággal.) Parancsolni m éltóztatik  ?
Alice : (Gyors beszéddel.) E gy sürgős m egbízatás 

vár reád . Tíz arany  a ju ta lom . V idd e levelet, de g y o r­
san, nehogy későn érkezők Sergais G aston M arquisnak 
. . . Siess . . . .  az égre  siess vele !

Jedn: (Zavartan.) P a . . . pa . . . ran . . . c sára ! (El.)
A lice : (G ondolatokba m éiyedve. Hosszú szünet 

után.) Oh én legbo ldog talanabb  c világon! H a  későn 
érkeznék a tudósítás és ő . . . (Szavai zokogásba fúlnak ) 
—  (M egnyugodva.) De nem, ő t látni fogom. Bohó gon 
dolatom  könnyen kath astró fa t idézhet eiő, de él m ég a 
rem ény lelkem ben, h ogy  m egm enthetem . (Izgato ttan  
já r  föl s alá a salonban s minden neszre, zajra figyelve 
. . . o lykor-olykor összerezzen.) E g y  esztendő várakozá­
som  minden pillanatja. (Szívére teszi kezét.) Crillapod- 
jál szegény szívem, ne légy  oly nyugtalan ; ne félj, ne 
rem egj, hisz boldogságod m ég nincs összetörve, . . 
rem élj . . . remélj . . . ! (Kocsi-zörgés követi c szavakat. 
A lice felsikolt s az ab lakhoz siet. A  kocsi a ház e lő tt 
áll m eg  s abból Sergais G aston deli alak ja  tűnik elő.)

Alice : (K itörő öröm m el.) Ő  az, G aston, tehát m ég 
é l i  H ala a  m ag as eg ek n ek : »még nem volt késő!*

Jedn: (S zoko tt nyugodtsággal.) A  m arquis úr! (El.)
Gaston : (Berohan az ajtón.) A lic e !
A lice : (Zokogva borúi G aston széles keblére.) 

G aston  . . . G aston  . . . ugy-e az enyém  vagy . . . ?
Gaston : (L ázasan .) A  tied . . . örökre 1 

(A függöny legördül.)

F ü l  V I  »  f .  K  I  I I  I  H . t  I I  <». 189i. julius 8.
M ór 50 éves irói jub ileum át ünnepelték, m árcius 15 én 
pedig az 1848-iki nagy  nap em lékére ta r ta to t t  iskolai 
ünnepély. Az iskolai torna-jatékok a lefolyt évben kivaló 
lendületnek indultak. A növendékek két nagyobb, és 
több  k isebb tanulm ányi kirándulásban vettek részt. A 
tanári és ifjúsági könyv tárak , valam int a különféle szer­
tárak . szép szaporodást m utatnak  fel. Az ösztöndíjak 
1893/4 é vi járadéka  1051 irto t képvisel.

— Halálozás. Burda János turóc-szucsányi gyógy 
szerész július hó 3 an tö rtén t elhunytáró l az alábbi 
gyászjelen tést v e ttü k : »A lúlírottak a sa já t és az összes 
rokonok nevében m élyen szom orodo tt szívvel jelen tik  
forrón szerete tt férjük, illetve fivérük és sógoruknak 
Burda János turóc szuesányi gyógyszerész úrnak, 1894. 
évi július hó 3-án reggeli 6 ó rakor hosszas szenvedés 
után. élete 66-ik, b o ldog  házasságának 20. évében b e ­
következett gyászos e lhúnytát. A boldogéit hűlt tetemei 
f. é. július hó 4-én d. u. 5 ó rakor lógnak a róm. kath. 
szerta tás szerint örök  nyugalom ra tétetni. Az engesztelő 
szent mise áldozat f. hó  5 én reggeli 9  ó rak o r fog a 
helybeli róm . kath. tem plom ban a M indenhatónak b e­
m uta tta lak  T uróc-Szucsány, 1894. évi július hó 3-án. 
Á ldás és béke poraira ! ö z v . Burda Janosné, szül. 
Eleischer Klemeruin m int neje; Burda Károly, Burda 
Imre m int fivérei; ö z v . Eltzenbaum  A nna szül. Burda, 
Burda M atild mint nővérei; F leischer János m int sógor.

— Meghívó. A ru ttk a i főm űhely munkásai a zathurcsi 
ha tárban  lévő ligetben f. é. július hó 15-én Júliálist 
rendeznek, melyre a t. közönséget lapunk útján is m eg ­
hívja a rendezőség Belépti d íj:  u raknak 50 kr. K ed ­
vezőtlen időjárás esetén  a m ulatság július hó 22 én ta r  
tátik  meg.

— Érckoporsók, sirkoszorúk és mindennemű gyász­
cikkek nagy választékban s igen előnyös á rak  m el'c tt k ap­
ha tók  T uróc-Szt.-M ártonban, Glücksthal Sim on divatárú 
kereskedésében

—  Medvék garázdálkodnak a záthurcsai havasi 
legelőkön. Pár nappal ezelő tt ké t m arhat m arcangoltak  
össze. Nem á rtan a  a íenevadak ellen irtóvadászato t 
rendezni.

K özgazdaság.
— A tr ie s z ti  á l ta lá n o s  b iz to s ító - tá rs a sá g  (A ssicurazioni 

G eneráli) f. é. m ájus hó lü -én  tarto tt 62-ik közgyűlésén te r ­
jesztettek be az 1893. évi mérlegek.

A zá rszám adási jelen téséből látjuk, hogy a társaság 
é le tb iz to s ítá s i d ij tu r ta lé k a  1893. évi decem ber hó 31 én 
39.757.609 frt 91 krra em elkedett, inig kár- és nyerem ény ré- 
szesülési tarta lékok címén 1060 020 frt 07 kr. vezettetett uj 
szám lára elő. 1893. decem ber 31-én az érvényben volt é le t­
biztosítási tőke összegek 162.807,927 frt 73 krra emelkedtek ; 
az életbiztosítási ágban az év folyam án bevett dijak 6.715.676 frt 
28 krt lettek.

A tíiz- és szá llitm án v -b iz lo silú si á g u k b a n  a díj- és 
illeték bevétel 10.388.78tl frt 66 kr. volt. miből 2.729,196 frt 
•16 kr. m int d íjta rtalék  és 996.191 frt 01 kr. m int kárlarlalék  lett 
m inden tehertől m enten a jövő évre átvitelezve. Az 1893. de­
cember hó 31-én érvényben volt biztosításokért a jövő években 
esedékessé való dijkütelezvények összege 29.399,787 frt 58 krra 
em elkedett.

Károkért az 1893. évben 9.302.328 frt 93 krt fizettek ki. 
Ehhez hozzáadva az előbbi években tcljcsitetl kárfizetéseket, 
a társaság alap ítá sa óla károk fejében 262 101,706 frt 51 krnvi 
igen is tek in télyes összeget fizetett ki. Ebből a kárté rítési ősz- 
szegből h a z á n k ra  49.205,865 f r t  80 k r. e s ik , m elyet a tá r­
saság 154,321 k á re se tb e n  fizetett.

Az értékpapírok árfolyam ingadozása fedezetére a la k í­
to tt tarta lék  1893. decem ber 31 én  1.190,644 frt 33 k it tett ki 
dacára annak , hogy a  sorsolás a lá  cső és a névértékükön  be­
váltható értékpapírok csakis névértékükön vétettek fel a m ér­
legbe. inig a nyereség tartalék alapszahályszerü  mérvében, a 
részvénytőke fele összegében, vagyis 2.625,000 írtban, az in ­
gatlan tarta lék  1.289,-480 frt 92 krnyi összegben s végre a 
kétes követelések tarta léka 80,000 ír t ta l  fenntartatott.

A társaság biztosíték alap ja i az idei á tu talások  folytán 
49.162.470 frt 81 krról 51990,003 frt 31 krra em elkedtek és 
következőképen vannak elhelyezve :
1 Ingatlanok és jelzálog követelések — 8 747,260 frt 73 kr.
2. É letbiztosítási kötvényekre adott

kölcsönök — — — — — — — 3 909.610 frt 96 kr.
3. Á llam papírokra adott kölcsönök — — 36.170 » 92 »
4. Értékpapírok — — — — — — 34.450.016 * 52 »
6. Tárca-váltók — — — — — — 628,064 » 60 »

6. Folyó-számlák (Adósok a hitelezők kö­
veteléseinek levonásával) — — — 1.214.819 frt 82 kr.

7. Készpénz az intézeteknél és bankoknál 2.429,629 » 79 *
8. A részvényeseknek biztosított adóslevelei 8-676.000 » —

O. ú. MMW.U0S írt 34 kr. 
Ezekből több mint 15 millió m agyar értékekre  esik . 
Az elért 812,185 frt 13 krnyi tiszta nyereményből a tá r ­

saság osztalékul részvényenkint 120 irtot aranyban, vagyis 
300 frankot fizet.

N y í l t t á  r.
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Henneberg G. (cs. kir. udv ari szá llító )  g e ly e m -  
KJ üi’ii Z ü r i c h b e n ,  a privátmegrendelók lakására 
közvetlenül sz á llít :  fekete, fehér és színes se ly em szö ­
v e tek e t, m éte re n k é n t 45 krtól II f t  65 kríg p o sta -  
bér é s  v ám m en tesen , sim a, csíkos, k o ck ázo tt és  m in- 
táz o lta k a t, d am asz to t stb . (m in tegy  240 kü lö n b ö ző  
m inőség és 2000 kü lönböző  szin  s  á rn y a la tb a n ) . M inták  
p ó sta fo rd u ló v a l kü ldetnek . S vá jcba  c ím ze tt lev e lek re  
10 k ro s  és lev e lező lap o k ra  5 k ro s  bélyeg rag asz tan d ó .

H I R D E T É S E K .

W  Richter-fólo Tinct. Cápáid comp.

Horgony-Pain-Expeller
olnovezés alatt igen jó hirnóvnok örvond.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés vala­
mennyi kö-vvény, csuz ós tagszaggatásban 
szenvedő egyéneknek oz utón logyon ajánlólag 
emlékezetbe hozva. Ezen tinktura már 25 év 
óta, mint legmegbízhatóbb háziszer általá­
nosan kedvelt és ennélfogva már további aján­
lásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. 
vagy 1 frt. 20 kr. vagyontalanoknak is lehe­
tővé teszi, ezen kitűnő háziszernok beszer­
zését. Bevásárlás alkalmával a „Horgony11 
védjegyre ügyelendő, nehogy utánzatot ad­
janak, mert csak a vörös Horgonynyal ellá­
tott üvegok valódiak. Ha a valódi Pain- 
Kxpollor helyben uom volna kapható, akkor 
forduljunk a gyártók gyógyszertárá­
hoz: Richter gyógyszertára „a z
a ra n y  o ro s z lá n h o z "  P rág á b an  
vagv Török József gyógyszerészhez 
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Árverési hirdetményi kivonat.
A lu ró c -sz t.-m árlo n i kir. já rá s b író s á g  m in t tlkv i 

h a tó ság  k ö zh írré  teszi, hogy Dr. V an o v its  J á n o sn a k  
R u ttk ay  Danko G ásp á rn é  szül. S zek e rk a  T e réz  e llen i 
v é g reh a jtá s i ügyében R u ttk a  községben fekvő :

a) a ru ttk a i 72. sz. tljk v b en  A .'-f-  1—2 . so r-, 
123. é s  124. hr. sz. a la t t  felvett s R u ttk ay  D anko 
szül. S z ek e rk a  T eréz  n ev é re  ír t  5. sz. h áz , m a g tá rra  
és b e lső ség re  1440 frtb an ,

b) az  o ttan i 72. sz. tljkvben A. -f- 3.. 4. és 
6 — 10. sorsz. a la t t  fe lv e tt és u gyancsak  R u ttkay  D anko 
szül. S z ek e rk a  T e réz  nevére  ir t  in g a tlan o k ra  301 f r tb a n ,

c) az  o tta n i 159. sz. Iljkvben A. -f- 1—4. so rsz . 
a la t t  fe lv e tt és  u g y an csak  R u ttk ay  D anko G á sp á rn é  
szül. S z e k e rk a  T eréz  nev ére  í r t  in g a tlan o k ra  75 f r t ­
ban, — és

d) az  o tta n i 356. sz. tljkvben A. —j- 1. so rsz . 
a la t t  fog lalt és R u ttkay  Danko G ásp á rn é  szül. S ze­
k e rk a  T eréz . Z su ch a  János, Z su ch a  férj. R u ttk ay  J ú lia  
és k isk o rú  Z su ch a  Jó zse f nevére  ir t  e rd ő re  14 f rtb a n  
ezennel m eg állap íto tt k ik iá ltá s i á rb a n  a/, á rv e ré s t  e l ­
ren d e lte , és hogy a  fennebb m eg je lö lt in g a tlan sá g  az 
1894. évi julius ho 30-ik napján d e. 10 ó ra k o r  R u ttk a  
községben  a község h á zán á l m eg ta rtan d ó  n y ilv án o s  
á rv e ré sen  a k ik iá ltá s i á ro n  a ló l is el fog a d a tn i.

Á rverezn i szándékozók  ta r to z n a k  m inden egyes
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TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő és laplulajilonos: H O I j X j Ó  L 1A . T O S  c l r , ,  orsz. képv.

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó kezeiben van.
A Magyarország po litik a i, közgazdasági és  tá rsa d a lm i tu d ó sítá sa iv a l az összes lapokat megelőzi.
AMagyarorszagbola közönség  m ár  kora  reggel o lv ash a tja  az o rszág g y ű lés  tá rg y a lá sa it  k im erítő  

a lak b an , az aznap i ö ssze s  kül- és belfö ld i esem ényeket, k im erítő  tőzsdei tu d ó s í tá s o k a t  stb . s tb .
A Magyarorszag edd ig  is tan u je lé t ad ta , hogy férfias b á to rság g a l küzd  az o rszág  füg g etlen ­

ség éé rt és ö n á lló sá g áé r t, és szem be száll minden korrupcióval és k ö zé le tü n k et m inden  v issz a ­
élés tő l m eg tisz títan i tö rek sz ik .

A Magyarorszag független m inden h a lá lo m tó l, m inden  m ag án é rd ek tő l, sen k in ek  a lá re n d e lv e  
n in cs  s igy á llá sp o n tjá t  n y íltan  és egyenesen  m o n d h atja  ki b á rk iv e l szem ben .

A Magyarorszag ezen  tö rek v éseib en  a közönség  ré sz é tő l  m ár eddig is  nagy tám o g a tá sb a n  
részesü l s igy m in t a n y ilv án o sság  és a közérdek  o rg án u m a  folytonosan fejlődve es megerősödve 
á ll jö v ő b en  is a közönség szolgálatára.

A M agyarország előfizetési ára:
S zerkesztőség :

VIII. kér.,
Fhg Sándor-utca

2. sz.

Egész évre . . . . . 14 frt —  kr. Kiadóin v a ta l:
Felevre . . . . . 7 » —  > IV. kér.,
Negyedévre . . . . 3 » 50 » R o s t é l y - u t c a
Egy hónapra. . . . 1 » 20 »
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in g a 'la n sa g  k ik iá ltá s i a ra tta k  10°,o a t készpénzben  
vagy ó v ad ék k ép es  é rté k p a p írb a n  a k ik ü ld ö tt kezéhez 
le te n n i, vagy pedig a b á n a tp én zn ek  a b író sá g n á l le tt 
e ló ieg es  e lh e ly ezése rő i k ia i l .to tt  s z ab á ly sze rű  elös- 
m ervény t á tszo lg á lta tm .

Kir. já rá s b író s á g  m in t t lkvi  ha tó ság  
T u ró c  S z t-M á rto n b a n , 1894. évi fe b ru á r  20-an 

M e d z i h r a c z k y .
kir. aljárásbiró

5109. tk n  1893.

Árverési hirdetméuvi kivouat.
A tu ró c -sz t.-m árto m  kir. já rá s b író s á g  m int tikvi 

h a tó ság  k ö z h írré  teszi hogy B ak sán y i Józsefnek 
özv. Macz szül T y ahun  K atalin  és ta rsa i e liem  vég­
v é g reh a jtá s i ügyében V a lcsa  községben fekvő:

aj a v a ló sa i 71. sz tljkvben 1. 2—8 . -f- 1 — 8 
-f- 1 — 12. é s  14—20 . sorsz. a la t t  felvett ingatlanokbó l 
Mácz M áriá t, M ácz Já n o s t  és H ulla szül Macz Ka-

4 Turóc-Szent-Márlon,
ta lin t öaszesen  •>o-ad teszb en  m eg ille tő  ju ta lé k ra  
1413 ír tb a n  — és

o az o tta n . 312 *s. tljkvbon 1 1 sor-. 6». h r. 
sz a ia tt  felvett. H u .la  Ján o s és  H ulla  .szü l Macz 
K atalin  n e v e re  ir t  44. ö i sz. egész h áz ra  es u d ­
v a rra  400 írtb a n  ezennel m eg á llap íto tt k ik iá ltá s i 

ja rb a n  az á rv e re s t  e lre n d e lte , és hogy a fennebb meg- 
e .u .t inga'.lansag  az 1894 évi augusztus ho 2 ik nap­

jának d e. 1"  ó ra k o r  V alcsa községben a község h á z á ­
nál m eg ta rtan d ó  n y ilv án o s á rv e résen  a k ik iá ltá s i á ro n  
aló l is el fog a d a ‘m

Á rverezn i szándékozok  ta rto zn a k  m inden egyes 
in g a t l a n ig  k ik iá ltá s i a ra n a k  1 0 % -a t készpénzben 
vagy ó v adékképes é rték p ap írb an  a k ik ü ld ö tt kezéhez 
le ten n i, vagv pedig a b án a tp én zn ek  a b író sá g n á l lett 
e ló ieges e lh e ly ezese rő l k iá llíto tt s zab á ly sze rű  e lös- 
m ervénv t a tszo ig a ita tn i.

T iiró c -S z t-M árto n b an . 1894. évi ja n u á r  ho 9-én.
M e d z i h r a c z k y ,

kir aljárábbiró.

r  E  I.  T  ■ u  K H  I ■ » » « » < ■ 1H94-. julius 8. 27. szám.
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nagyszernö , 103 k iló ja  76 í r t .
5, 10, 25. 50 k iló s  z sák o k b a n  á lla m ila g  ó lo m ­

z á ro lv a
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g  R é p a m a g
t t  ugy an ily en  á rb a n . Alvincen fe la d v a , u tá n v é t 

m elle tt k a p h a tó

Gróf Teleki Arvéd
d r a s s ó i  u r a d a l m á b a u ,  u. p.  K o n c a
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Bővebb z a r-z a m a d a s , je le n it e k  az . la n t. ügynökségnél kaphalúk, Ugyanott fe lv ilágosítások a legnagyobb  k é szsé g g e l a d a tn a k  
é, elet-, UK- szállítmány- es úvegbiztositaaok az Assicnrazíoni Generáli, jegbiztoe.taeok a Magyar jég- es viizonbiztosito részvény -társaság 
e ,  baleset ellem b .z losiia sok az Első o. alt. baleset ellen biztosito-tarsasag számara a legelőnyösebb fe lté te le k  es legolcsóbb 
m elle tt fo g ad ta tn ak  el. d ijak

______ A turócz-szt.-márlőni ügynökség, K u ffler  Zsigm ondi.
T u ró c -sz t-m arto m  M agyar N yom da — Moskocai F eren c i ~  ------------------------------
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